
N r - 1 6 . 

A G Y Á R K U R I R/ - 4 

Béc s, P é n t e k e n , F é b r u á r i u s ' 2i-dik én, 1826. 

Magy ar 0 r s z á g . 

P o s o n y . — F o l y ó Feb r . 17-dikén 
délelőtt Kerület i Ülésseket folytatták a T. 
Rendek , melyre 12 órakor az 5g-dik Or
szágos Gyűlési Ülés következett ; 's ebben 
á' F ő Méltóságok' Táblája által a' sokszor 
említett I z e n e t n e k m é g hátra lévő pont
jaira tétetett Észrevételek olvastatván-fel, 
ezek az után Diktatúrára adattak. Az után 
mind két Tábláknál Kiküldöttség nevezte-
tett-ki, hogy az Izenetben kérdés alatt lé
vő , Tudományok ' N e m z e t i A k a d é m i 
á j á n a k felállíttatását 's állandó alapokra 
lejéndő állittatását tárgyazó plánumot , in
tézetet, do lgo íza -k i , 's e'-mellett a* Nem
zeti M ú z é u m o t és L u d o v i c z é u ni o t 
is tekintetbe vegye. E' meglévén meghívat
tattak a' T . fiendek , hogy Elegyes Gyü-
léstartásra jelennének - meg ; hol a' két 
Tábláknak egyesülése után először azon 
Kegyelmes Udvari Dekrétum olvastatoít-
fe l , melly áltál a' Királyi Fiscus ' Postula-
tumai, tanátskozás alá lejéndő jvétetődés 

' vége t t közöltetnek, tudni i l l ik , hogy mi-' 
tsoda intézetek szerént kellessék a 'Szabad, 
de nem Nemes személlyek által szerezte-
téndő Testamentumoknak réguláztatni — 
hogy minden birtokosok jószágain szaba
don.lehessen só-bányákat keresni , 's mind 
ezeket mi módon lehessen a' Kirá ly i jöve
delmekhez tsatólni—— továbbá , hogy a' 
Királyi Fiscusnak panasza az Úr i Székek
nek ítélet-tételeikro nézve az. . Ország Kö
zönséges gyűlései el ibe terjesztődjenek. ~ 
Végezetre \ 

Azután a'Bétsben járt Országos és Fényes 
Követség terjesztette elé annak környűlál-
lásos E l ő a d á s á t , hogy ezen nevezetes 
Követségben miként járt légyen e l , mely
nek gyökeres kifejezésekkel való lerajzol-
tatásárá, gyakori É l j e n kiáltásokra fa
kadtak az Ország' Rendjei és Státusai, 
így tsatólván öszsze a' magok háládatos 
és tiszta szívből származó jó kívánságaikat 
a' kegyelmesen és bőltsen Országló Cs. K . 
Felséges Ház eránt — a* melly itt említett 
környűláilásos Előadásból illy k i v o n á s t 
olvasunk a' Posonyi Néme tÚj ságban : — „ 

Megérkezvén Bétsbe a' Követek Febr . 
9-dikén estvére, nem soká tudtokra ada
tott Horváth országi Bán G r ó R G y u l a i 

•O Excellentziája á l ta l , ,hogy az ők' láto
gatását valamint a' Cs. K . Ház i , Udvar i 
és Státus Cancellarius M e t t e r n i c h Ő 
Hertzegsége, úgy Státus és Conferentziális 
Minister G r ó f Z i c h y K á r o l y Úr (3 Excel
lentziája és a' Királyi Udvari Magyar Can-
cellarius K o h á r y O Hertzegsége i s , a' 
következendő napon el fognák várni , a' 
melly meghivattatásnak Febr . 10-dikén a' 
Követségnek e g y e n - e g y e n minden tagjai 
eleget tettek. , 

, , A ' következett szombaton 11-dikben 
délelőtti 10 órakor a' K . Magyar Udvari 
Cancellaria' épületébe gyülekeztek a' K ö 
vetek, hol ezen Udv. Fels. Cancelláriának 
tagjai-által fogadtatván, 11 órakor , kel
tenként, gála-hintókba ül tek, 's elöttök 
egy Cs. K . Udvari F o u r i c r , egy Udvari 
L o v a g , és a' Báró Kicnmáycr Huszár Re
gementjének egy Piquctje (tsopórtja) men-
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,>io,<&a S c n e n k é n és H e r r e n uczá-
köii végig ' s a* M i h á l y - s z e r z e t e ' piatzán 

"által az Udvari-Bürgba vezettettek, s a' 
vich-vveitzer nevű Udvaron az "úgynevezett 
Nagy-követek' gráditsánál , a' hintókból 
kiszállottak, melynek alsó fokán két Cs. 
-K. Udvari Fourierek által fogadtattak 's ál-
taiok az audientziás szobának első palo-
táüba vezettettek, mellyek a' Cs. K . N é 
met Nemes , a' Királyi Magyar Nemes , és 
a' Cs. K. Darabant Testőrző sergek által 
yalának elfoglaltatva. '. 

j,Itt a' Fő-Czerimoniamester' Helytar
tójától F ü r s te n b e r g Land-Gróftól kö
szöntetvén, 's Ő Cs. K . Felségének beje
lentetvén, Felséges engedelemnek nyerése 
után belépett a' Küldöttség azon audien
tziás szobába, a' melyben 0 Felsége Ma
gyar Feldmarchali formaruhában, fejét 
Kalpag fedvén, 's az Udvar i Fő Tisztika
rok !s Testőrző Kapitányoktól körülvétet-
y é , thronuson űlt. -

„Minekutánna itt a' Követség mélly 
meghajlással a' thronushoz közelítvén, ezt, 
fél-kerületi állásban körül vette volna, 
a' Kolocsai Érsek egy lépéssel előbbre áll
va , Deák nyelven szerentséltető, beszédet 
tartott, 's ennek végződésével hármas V i 
v á t kiáltás tőltötte-el a' szobát. Ő Cs. K . 
Felsége is D e á k , legkegyelmesebb kifeje
zésekből álló beszéddel felelt, 's ennek 
végződésekor is hármas V i v á t kiáltások 
fejezték-ki a' jelenlévők' Ő Felsége eránt 
viseltető hív hajlandóságának 's elragadó 
szereltének érzéseit. 

- „Ezen audientziának végződése után 
Császárné 0 Felségéhez ment a' Küldöt
tség, hova a' F ő b b Udvarimestertől * je
lentetett és vezettelett-be. Császárné Ő Fel
sége Magyar fél gyász ruhába öltözködve 
's a' Fő Udvarimesternétől és két Magyar 
Palotás-Dámáktól körűi vétetve thronusos-
mennyezett alatt állott , 's a' jelenlévőknek 

Érsek itt is egy lepcssol e lőbbre állván 
Deák beszédet intézett Császárné és Ki
rályné 0 F e l s é g é h e z , melyben kifejezte a' 
Nemzetnek az c' hónap ' 11 dikán az 0 Fel
sége születése' innep - napjához való szc-
rontsekívánásait, me ly re a' három V i v á t 
kiáltás által okoztatott rövid pauzsa után, 
legnagyobb kegyelmességgel hasonlókép
pen Deák nyelven méltoztatot felelni, 's 
a z z a l , újabb ö rvendező felkiáltások után 
a'Követeket magától clbotsátotta ( ) Felsége. 

„Császár ü Fe l sége valamint ezen na
p o n úgy a' körc tkezendőn is magánosfau-
dientziákat is méltóztatott a* Küldöttség' 
tagjainak egyenként adni. 

Febr. 12-dikén az úgy nevezett nagj 
Rittcri-szálábr.n délutánni 2 ó rakor azegésí 
Küldöttség mcgvcndégcl tc tc t t , 's nrra va
lamint az egész Udvar i K i r . Magyar Can-
ccllaria úgy más Bétsben lakó meghűlöm-
böztetett rangú Magyarok is meghívattat
tak, 's a' hol a' régi bevett szokás szerént 
az Országló Felséges Pár' egésségéért po* 
hár-köszönések 's üressítések estek. 

Következnek a* feljebb elmondatott Déak 
beszédek Magyar fordításban: 

A ' K o l o c s a i É r s e k b e s z é d e Csá
s z á r é s K i r á l y Ő F e l s é g é h e z -

„Szentséges Cs. K i r . Apostol i Felség. 
Logkegyc lmcscbb Ú r ! 

„ A ' Szentséges Felséged ' Felséges P 3 ' 
rantsolatjára Posonyba Országgyűlésre c-sij 
szcsereglctt Magyar Országnak 's az 
kaptsoltatva lévő tartományoknak RcnoC|| 
óhajtották volna , a 'holnapi naphoz , nidí 
a 'Szs. Felséged születése' n a p j a i é v é n , e r r 

nézve az^ egész Monarchiának nagy i ° n e P 
napja, a' magok b u z g ó kívánságaikatg) e 

meki szeretettel a' Sz. Felséged thrön» s 

es'n--
nak gráditsaira letehetni. 

tiszteletteltellyes köszöntéseiket legnagyobb ;,Mint hogy ped ig ez meg nem 
kegyességgel v i s z o n o z t a \ a' Kolocsai tett, ők minkéiE válaJtának-kiT magok W 



áűl awrft, hogy az 6 V belső 's tisztelettel 
tellyes j ó kívánságaiknak elhozójik legyünk. 
Méltóztassék Szs. Felséged kegyeimeseti 
megengedni ,- hogy valamint Küidöjinkneh 
nevekben úgy tulajdon szívünk szerént , 
nem a z t , a' mi Sz. Felségedhez méltó (mert 
ez a' mi gyengeségünktől soha ki nem tel-
hetne)hanem azt, a' mi bennünket tiszta egye
nességgel lelkesí t , Szs. Felségednek atyai 
kebelébe kitőlthessük." 

„ E z a' ránk nézve illy tiszteletes kül-
dettetés éppen olly időben esik, melyben 
a' külső Országoknak is meg kell tudniok, 
hogy melly s zo ros , melly sz íves , 's melly 
feloldozhatatlan öszszeköttetődés á l l - fen 
Magyar Országnak Királya és Magyar Or
szág között . Nem lehet esmeretlen dolog 
Sz, Fe l séged előtt az , hogy a' Felséged 
eránt hűséges Magyar Nemze t melly mél
tatlan színekkel festessék le Nevünknek és 
Constilutziónknak rágalmazóji által. Ezen 
minden törvényes Uraságnak, minden Rend
nek , minden Tsendességriek, és az Isten
től rendeltetett minden Hatalmaknak gyű-
lölőjik és el lenségeik, olly dolgokat me
resztenek a' Közönség előtt elhintezni, 's 
Ujságlcveleikben kihirdetni , mellyek által 
a' mi Ö s i , i l ly sok századok alatt való 
használás által megszenteltetett Constitú-
tziónk leggyalázatosabb tsufolódások által 
oltsároltatik , és a' m i , Szs. Felségednek 
megszenteltetett 's szeretett személlyé eránt 
viseltető megromolhatatlan hűségünk nem 
tsak hogy kétségbe bozattat ik, hanem még 
olly fekete gondolkodás is tulajdoníttatik 
Nemzetünknek, a' meíytöl lelkünkben va
ló reszketéssel e l iszonyodunk, 's a' mel
lyen e '-képpen, a* főid' minden népeinek 
szemeik előít leg keservesebb igasságta-
lanság liövetteiik-el. , 

„Jöjjenek ide eme* szemtelen rágal
m a z ó k , 's szemléljenek bennünket, mint 
meg anny i , belső szeretettel eltelt alattva
lókat és- gyermekeket a* magok kegyelmes 
Fejedelmeknek, és Atyjuknak thrónusa kö

rül öszsze gyülekezve á l lan i ; olvassak ar 
czulatinkon , szemeinkben , tekintetünk
ben , eme ' l egnagyobb megalázodással pá
rosodott megromolhatatlan hűséget, haj
landóságot és-tiszteletet, mellyek néküiik 
Országló Fejedelmünk eránt gyermeksé
günk ólta tulajdonaink szoktak lenni; lás
sák, hogy melly igaz légyen a z , hogy mi 
minden szerentsét és minden j ó t , a' mel
lyet Szentséges Felséged tapasztal, mint 
ha miénk volna úgy tekintünk, 's hason
lóképpen minden szerentsétlcnségét's min
den szomorúságát Fe l ségednek , nem ke
vesebbé keserülve é rzünk , mint ha min
ket . i l le tne; végezetre esmerjék-meg, hogy 
melly igazak és melly megérdemeltek va-
Iának azon szavak, a' mel lyek Sz. Felsé
gednek szájából a' jelenlévő Országgyűlés ' 
kezdelén tartott kegyelemmel tellyes be
szédben, kifolytak, tudnii l l ik: „ H o g y a' 
„Fe l séged ' Magyarja i , midőn ők azt a' ve
s z e d e l m e s lelkesülést, a' melly Európá
dnak több tartományait legvégsőbb insé-
„ g e k r e juttatta, magoktól eltaszítottak, a' 
„ m a g o k régi örökségi Constitiitziójok és 
„ tö rvénye ik eránt viseltető' hajlandóságaik 
„ál ta l , nagyon betses győzedelmet nver-
, 5tck.'< _ ' 

„Méltóztassék Felséged a' Sz. Felsé
ged eránt illy gondolkodással viseltető 's 
míg erejinkben egy tsep vé r fo lydogá l , 
hasonló megromolhatatlan hajlandóság ál
tal lelkesittető, most az Országgyűlésre ösz
sze sereglett Magyar Nemze t tő l , általunk, 
a' maga Küldöttjei által, a' mi alattvalói, 
de egyszersmind gyermeki kívánságainkat, 
a 1 maga nagyon szerentséltetett neve' in-
nepi napjára , mellyet m i , ha Isten akar
ja , a' holnapi napon megülni fogunk, ke
gyelmesen elfogadni.' 

. „ H a n e m mit kívánjunk mi Szentséges 
Felségednek ? Szcrentsés időket , hoszszú 
életet , ditsősséges Országlás t , népcinek 
szeretetét 's hajlandóságát, 's ellenségein 
való győzodelmeskcdést , ha tsnkuüyan c « y 
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í l ly jó Fejedelemnek ellenségei lehetnének? 
: Ezen és egyéb illyen áldások, mint 

mind ezek a' mi kívánságainknak tárgyaik, 
ha Sz. Felségedről van s z ó , Felségedtől 
is i a mennyiben mind ezek az Isten' di-
tsősségére szolgáinak, az Isten által téte
tett igasságos ígéret szerént , - legbizonyo
sabb, reménseggel várattathatnak. Fii a 
Mindenhaíónaksegedclme alatt lakik, az, az 
egek' Istenének oltalmában marad. í g y be
széli « ' szent Lé lek a' Kirá ly i Prophétaál
tal az Igazakról. 

„ K i kételkedhetne a z o n , hogy Sz. Fel-
-séged mindenkor a' Mindenhalónak védel
me alatt az Egek' Istenének oltalmában 
volt légyen, ha azt megtekinti , hogy eme' 
szomorú esztendőknek történeteik, mel
lyek a' Monarkhiát tsak nem felfordulás
sal fenyegették, miként mentek által erre 
a' szerentsés -és ditsősséges Országlásra , 
melly alatt Fe l séged ,nem tsak tollúnkala-
tsőny alattvalóktól, hanem egész Európá
t ó l , tsudáltatik , nagyra . betsűltetih, és 
tiszteltetik, Valósággal ez az Isten' jobb 
keze által tétetett Változás tisztán és vilá
gosán, mond ja, hogy az Isten' keze volt 
l égyen , a' ,melly Szentséges Felségedet , 
mindenkor oltalmazta, vezérlet té , megőriz
te , 's ditsősségessé" tette, 's azt mutatja, 
hogy Sz. Felségeden betelyesedelt á' mi a ' 
fennemlített Soltárban az Igazakról mon
datik: „Hogy az Isten a' maga Angyalai
n a k rád nézve megparantsolta , hogy fé
rgedet minden útaidon oltalmazzanak; s 
„ezek tégedet kezeiken fognak hordozni-
,,'s így továbbá — Hogy ha te melletted 
„ b a l felől ezerek 's jobbod felől tíz ezerek 
„elhullanak, tégedet -még se fog érni a' 
„veszedelem." -

„Ezen Isteni segedelemmel, melly ál
tal Felséged minden jónak részesévé té
tetik , kívánjuk mi és a' mi Küldőjink tel
lyes szívvel lélekkel, hogy ő , Sz. Felsé
gednek, szerentsés és szerentsétlen álla-
potjában mindenütt mellette legyen! í g y 

Felséged a' maga Monnrlthájinak Korona* 
j i t , mcllyckro Fe l séged illy m é l t ó , meg 
sok esztendőkig (a ' mel lvér t illy sok, Fel-
séged atyai pállzája alá vettetett alattvalók 
buzgó imádságaikat naponként az Egekre 
emelik) Isten' d i tsősscgére , a' maga és Or
szágló páltzája' alá vettetett népeknek ideig 
és örökkévaló bo ldogságokra , hordozni 
fogja. 

„Mi magunkat é> I íüldőjinhrl Szentsé
ges Felséged Királyi kegye lmébe és kegyes
ségébe ajánljuk, 's maradunk holtunk' nap
jáig alattvalói alázatossággal elköteleztek." 

A.' Császár és Ki rá ly ( ) Felsége által ha
sonlóképpen Deák nyelven adatott válosz, 

fordításban e'-képpen van : 

„Örvendetes érzéssel vcszszük azon 
szerentsekívánásokat, melly eket nékünk' as 
Országgyűlésre öszsze sereglett Kendek
nek Küldöttsége felhozott . 

„Gyönyörűségge l u;:ynn , de mind
azonáltal éppen nem bámu'ással értettük 
azon boszszonkodási nyilalkoztalásokat. 
mellyel a' mi Magyar Országunlc' hűsege* 
Rendjeinek elméjik , a' rosz gondolkodá-. 
suaknak némelly magokat ezen Rendeket 
i l lető ítélet-tételeik á l t a l . \s azoknak vak
merő módon kinyilatkoztatott reménsegcik 
á l ta l , elteltek. Hanem a' Rendek* vigasz
talására mi b izonyosokká tcszszük őket, 
hogy mi az illy emberek ' iparkodásait, 
megérdemlett megvetésnek' fátyolával takar-
juk-be. A ' m i Magyar népünk esméri a 
maga Ki rá lyá t , és mi ezt a' népe t , melly 
a' mi Országló páltzánknak engedelmes" 
ked ik , érdeme szerént megtudjuk bctsűlm-

„ M i a' .Státusok' tiszta kívánságaik-" 
tellyes bizakodással fogadjuk; hanem ép* 
p e n ezen bizakodás ösztönöz m i n k e t ' 
m é g néhány szavakat m o n d a n i , a' rtW 
lyeket ezen Küldöt tség a' maga Kűldoj' ' 
nek vigyen-meg. 

i,A' közönséges boldogság minden id"-
b e n , kiváltképpen p e d i g a' mi napjai' 1 ' 1 ' 



b a n , azt ; kívánja , hogy a* Fejedelem és 
népei között ne tsak tökélletes egyesség 's 
költsönös bizodalom uralkodjanak, hanem 
h o g y ezek mindeneknek szemeikben' t isz
tán és kétségtelenül jelenjenek-meg. 

""•-„Mi már a' múlt Őszön örvendező 
sz ívvel Öszsze gyűjtöttük az Ország 'Rend
jeit Kirá ly i thrónusunk körűk Melly biza
kodással nyittatott-ki általunk az Ország
g y ű l é s , e z , minden szavakból kitettzik, 
mellyeket m i , a'..mi Kirá ly i Kegyelmes 
Propositziójinknak a' Rendek' kezébe lett 
áltaiadásakor hozzájok intéztünk. Minket 
igaz juson és minden igassággal az a' re-
ménség táplált , hogy az Ország ' Rendjei 
élni fognak a' régen óhajtott alkalmatossága 
g a l , hogy munkásságaikat a' mi harmintz-
négy esztendő alatt szerzett tapasztalásunk
nak védelme alatt, tüzes buzgósággal és 
eleven kívánsággal mind azokra a' tárgyak
ra fogják fordítani , mellyek az Ország' 
valóságos hasznára 's a' közönséges ügy
re nézve illy szükségesek. ~ 

„ H o g y valyon megfelelíek-é az eddig 
folytatott tanátskozások 's ezeknek követ
kezéseik ezen czéjnak, a 'mi kívánságaink
nak , ~'s a', minket táplált várokozásnak? 
ennek meghatározását mi a' Rendek' tu
lajdon megítélésére bízzuk. Egy Atyának 
jussa van arra , hogy Gyermekei elejikbe 
ezen kérdéseket tegye. 

„ M i reménljük és várjuk i s , hogy 
e z e n , a' m i szívünknek belsejéből folyt 
szavak , o t t , hol ezeknek a' magok ereje-
ket ki kell mutatniok, a' c zé l t , me l lye t -
m i , j ó intézettel magunk elejébe] tettünk, 
nem fogják elhibázni. Mi azért stolltuk 
ezen szavakat , mint hogy m i soha, sem, 
magunk , sem az Ország" eránt , semmit 
szemünkre vetni nem akarunk. 

„ A z o n b a n bizonyossá teszszük a 'Kül-
döttséget a' mi Atyai és Kirá ly i kegyel
münk és kegyességünk eránt." -

Azt jegyzi-meg a ' P o s o n y i Ú j s á g , h o g y 
Nádorispányné O Cs. F ő Hertzegsége azon 
Küldöttségnek,' mellyet a' Rendek a' ma
gok 35-dik Ülésekből , annak idejében, O 
Cs. F ő HerczegaszSzonyságához Uj-eszten-
deí köszöntésre küldöttének v o l t , O Cs. 
F ő Hertzegaszszonysága nagyon kegyelmes 
Magyar kifejezésekből ál ló válószt adván 
annak, azt a' Rendek elragadó V i v á t ki
áltásokkal fogadták. 

N a g y - S z o m b a t h . : — Itt a' Felsé
ges Urunk' ditsősséges születése' napján 
közönséges pompával va ló inneplés ment 
véghez a' városi Plébánia' templomában, 
mellyen az itt lévő Cs. K . Tisztek' serge, 
a' Dístriktuális T á b l a , a Városi Magistrá-
tus a' Válosztott közönséggel egyetemben, 
's a' Papság és az Érseki Seminárium' Á -
Iumnusai 's mások is jelen valának. Min
den szívek kegyes imádságokatbotsátottalí 
a' Mindenhatóhoz az ü "Felsége egésség-
b e n va ló megtartatásáért és hoszszú éle-
léér t , 's mindnyájok Örvendeztek azon .in-, 
népnek elkövetkezéséért, mellyen, minde
nek boldogoknak érzik magokat azért, hogy 
azon 3o mil l ió alattvalókból álló Famíliá
ba tartozhatnak , a' melly m á r 34 eszten
dők ólta a' maga igassógszerető Monarkhá-
jában az Országnak édes atyját szemléli. 

A ' templom előtt polgár i Stutzosok 
's a' Sándor Császár és Báró Bakonyi Rege-
mentjeikből való nevehdékek sorban állot
tak, kik a' Mise alatt szokott Szálvékatlőttek 
's ezekre a' város' mozsárágyüji feléltek. 

C z e g l é d r ő l . F o l y ó 1826-dik esz
tendő Fébruárius hónap 12-kén mint O 
Felsége I-ső F e r e n c i kegyelmes ko ro 
nás Királyunknak születése napját, a' Re 
formátusok olly tiszta buzgósággal innep-
let ték; hogy abból a' Ki rá ly i Felség crant 
való tisztelet, és szeretet nyilván kitetsze-



ne. Nevelte a' hív alattvalókban a* Kirá
lyi Felség eránt való tiszteletét és buz-
golkodását, az ezen alkalmatosságra.,,hely-, 
béli Prédikátor 's Superintendentialis As-
scssor Tiszteletes H a r a s z t y Benjámin 
Úr által készíttetett, 's elmondott hatha
tós prédikátió: ki is leczkéül felvévén Pé
ter Apostol közönséges i-ső l eve l e , 2-dik 
része , 17-dik versének utolsó, cz ikke lyé t : 
>az Istent féljetek, a Királyt tiszteljétek":, 
gen szépen elő adta azon* kötelességeket, 

mellyekkel az emberek az Isten, és a' K i 
rály eránt tartoznak. Ezt berekesztette a' 
Felséges Házért különösen készült buzgó 
'könyörgés,.' ,>; V -

A'pénzfolyamat Februárius'20'dikán, 
közép árr: _ 

A' Státus* 5 p. Centes. Obligátziój í 8 9 9 / 1 6 
Az 1820-beli sorsosok , i 3 8 1 / 4 
Az-182 í -bél í hasonlók, n 5 1 /2 
Béts városa 2 1 / 2 p. Centes Bankó Obligá

tziójí', 47 1/4 forinton kel ték, mind C.ben 
A' Bankó AktzTák keltek 109a forint. 

Con.pénzben. 

A* Császári és Hollandus Arany, xx far. 
, :jő. xr. V . Czédulában. . : 

Á m . é r i k a . . 

Azon Ánglus társaságok a' mel--
lyek arra a' ezélra nagy summákkal ösz-
szz állottak, hogy Meksikónak gazdag bá
nyáit árendábá vegyék V megmíveltessék, 
kedvetlen tudósításokat vettek. Mint mond
ják elhibázták a' dolgot , azért, hogy né-
kiek nem kellett volna a' régi bányáknak 
nűveléséhez fogatni, mint hogy ezek az.--
ólta, hogy elhagyattatva hevertek v ízze l 
megtelvén, már most nem míveltetheluek 
különben, hanem ha a*.víz előbb belőllök 
dtitakarittatik; e* pedig véghetetlen időbe 
cs költségbe fóg kerűlnt. . Már most ye-. 

szik eszekbe, hogy mennyivel • jobb Ult 
volna nckiek üj bányákat nyitni. 

A' Néme to r szág i lakosoknak Mckszikóbí 
való kivándorlását nagyon szembetűnőnek 
írják lenni. Már theátromot építettek olt 
's a' S c h i 11 e r 11 a u b c r j c nevű híres 
játékot cljádzották benne. Van már nyom
tató mívhrllyek i s , 's A l v a r é d ó váro
sában N é m c t Újság állott-fel. Hzckn'felíró 
jószágokat nagyon vásárolják , annyira, 
hogy B a r r i n g névi i U r olly nagyon be
lé kapott a* jószágvásár lásba, hogy má* 
szemeibe tűnt érette n' Mekszikói Ország-
lószéknek, *s arra a' kérdésre adott alkal
matosságot n Congrcszszusban , hogy va-
lyon nem körctk'czik-é valami veszedelem 
bc lő l l e , ha az idegeneknek megengedtetik, 
hogy olly sok jószágot vásárolhassanak 
öszsze, mennyit nckiek tetszik. Eddig olly 
törvény állott-fenn, hogy az Idegeneknek 
tsak t i z e n e g y négyszegle tű inértlőldnyi' 
főidet legyen szabad vásárolni. Most ta
lálkoztak olly párt lbgójik is az idegenek
nek , kik azt joval l lák , hogy cl kell törle-
ni ezen régi tö rvén t , dc többen találtat
tak , kik úgy ítéltek , hogy jobb leszsz 
megmaradni a' régi mel le t t , 's ezelínekvé
lekedése állottnicg, hogy tudniillik az idegen 
Országokró l oda m e n ő gazdag jövevények
nek ne legyen szabad 11 négyszegletű mért
főidnél többre kiterjeszkedni. Ennyivel 
m e g is .érheti egy polgár-gazda. 

C h i l i n e k északi részében találtatik 
C o q u i n b ó nevű nagyon kellemetes né
pes város. Ettől 8 — 1 0 mértföldnyi távol
ságra olly ezüst bányára találtak- mostan
s á g , melly a* v i lágon eddig esmeretes min
den ezüst bányák ""közölt leggazdagabbnak 
mondatik lenni, mint hogy az első i - í n * ' . 
pok alatt annyi értzet adot t , h o g y egy i n l .V 
l i ó Dollár kerűlt-ki belől lc . — Ezen J<> 
hírnek ugyan fognak örvendeni azok, 'kik-
C h i l i * bányáinak megmível te tésérc , » * ' 
sonló nagy summákat tettek öszsze. 



A z o n társaságok, mellyek a* Brasiliai. bá
nyáknak mívéltetését vállalták magokra , ; 
nem ol ly szerentsések, mint a* kik C h i - ! 

1 i b e n tették ugyan ezen próbát. U g y lát
szik , hogy a' Brasiliai Vad Nemzetak nem 
szívellhetik őket' magok között. N é v szerént 
a' B o t o k u d e n e k nagy ellenségeik a' 
bánya-társaságok' tisztjeiknek; a' hol ta
lálják rendre öldösik őket. 

Nagy B r i t a n i a . 

A ' N á p o 1 e o n Császár élete'leírásának, 
mellyet egy esmeretlen N a g y Ember í r t , 
első Kötete kijött , és egy nyomtatvány 
belőlle már megérkezett Londonba . A z 
egé3z öt Kötetekből álló munka 8-tzad rét
b e n , ezen esztendőnek Augustusára ké-

, szen leszen. 
H o g y a* Spitalfieldi se lyem-matér ia 

Pábrikások valami segedelmet kaphassa
nak , azt határozta a' Ki rá ly , hogy a' 
W i n d s o r i Udvarban minden szobák 
ezen Fábrikákból való selyem-matér iával 
készittessenek-lu; melly példát a' fő asz-' 
gzonyságok is követni akarván, arra ha
tározták magokat , hogy mindnyájok egy-
egy öltő ruhát tsináltassanak ugyan ezen 
Ínségre jxitott Fábrikásoknak selyem ma-
tériájikból. 

'Franczi a'-Ország. 

„ A z a' Spanyol Generális M o r i l l o , 
ki Amerikában sok ideig B o l i v á r el- ; 
len tsatázott , 's "most Parisban tartózko
d i k , nem régen olly hirdetést adott-ki a' 
Párisi MonitÖrbeu: hogy az ott az ő neve 
alatt kijött Memoriálisok nern tőlle valók. 
Adott ugyan ő ki éppen a' had\ zivatarok 
között egy kisded írást Amer ikában , de 
e' tsak arra való vol t , hogy egy más írás
nak ellene és a' Spanyol ármáda ellen in
téztetett megbántó vagdplózásait viszsza 
tromfólja ; de azólta semmit nem írt a' 
maga táborozásairól. . ,: ' : 

Megvallja M o r i l l ó , h o g y igén is 5 
a z . ki á' tsatázó mezőkön Bolivárnak -egy 
igénkevély, nagyon munkás és erős ellen
sége volt. Hanem minekutánna a'maga Or-
száglószékének parantsolatjárá a' Bolivár 
ellen való verekedést félbe szakasztaui 
kéntelenittetvén, vélle kezet tsapott, ha 
már most az Amerikai hadakozásnak em-
lékezetességeiröl valamit írni akarna , a' 
maga tulajdon fegyyeres társai eránt ugyan 
minden kímélléssel fogna í r n i , de azonban 
magát a" jelen való szempillantaton felyűl 
tudná emelni , 's más emberekről is be-
tsülettel 's nyugodalmas elmével tudna 
irni. 

A ' Paírek' kamarája' Követségének illy Vá-
loszt adott a' K i r á l y : — „ 

„ U r a i m ! Valóságos gyönyörködéssel 
fogadom a' Pairkamara' gondolkodásának 
kifejezését. Örvendek azon buzgóságnak, 
a' melly őtet lelkesíti az eránt , hogy czél-
zásaimat elősegélje , 's azon törvényeket 
éretten megfontolja, mellyeket én annak 
az 5 mostani üiéseiben jovailtatni fogok. 
É n , U r a i m , számot tartok Uraságfokhoz, 
mint az Urak is számot tarthatnak hozzám; 
és higyjék-el , hogy semmit el nem fogok 
mulatni , a ' m i Frantzia Országnak boldog
ságát , Monarkhiánknak ditsőssagét, 's a* 
törvényekkel megegyező szabadságot meg-
erőssí t i , melyre én a' Frantziákat öröm
mel méltóknak tar tom, 's a' mellyel való 
élést én nékiek, a' mi töllem függeni fog, 
mindenben megszerezni , iparkodni fogok. 

Orosz B i r o d a l o m . 

Fébruárius 5-dikén az a' szerentséje 
vala az Orosz Császári Udvarnál lévő Cs. 
K . rendkívül váló Követnek cs meghatal-. 
mázott Ministcrnek, G r ó f L e b z e l t c r n-
nek, hogy M i k l ó s Császárnak egy tulaj
donképpen e'-végre kirendcltetctt. audicn-
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tziáü á* Királyi Magyar. Szerit István Rend
je' Nagy-keresztjének cziniereit, által adja. 

M i k l ó s Császár, ő Felsége még azon 
napon, a', mellyen E s t e i F e r d i n á n d 
Ó Királyi F ő Hertzegsége P e t e r s b u r g -
b a megérkezett, a' S z e n t - A n d r á s Rend
jének czimerével ajándékozta-meg Ó K . F ő 
Herczegségét. 

A ' Febr. 11-dikén költ Petersburgi 
J o u r n a l b a n illy előadás találtatik: 

, ,A' Császár ő • Felsége által a' Dec. 
26-dikán eléíordúlt történetek után meg
rendeltetett Biztosság, olly szerentsés , hogy 
ámbár fnunkálódásainak tellyes czéljához 
még el nem juthatott i s , már számos olly 
tetteket világosságra hozot t , mellyek az 
eredetét, kifejtődését, 's kű lümb-külömb 
formájit kijelentik azon titkos társaságnak, 
a' melynek iszonyító 'plánumai , ha végro 
hajtathattak vo lna , nagy bűn-tételeket és. 
nagy Ínségeket okoztak volna az Orosz: 
birodalomban. Mi itt egy r ö v i d és tsak előre-
Való által-nézést botsátunk közre ezen bű
nös leltekről, mellyek egyrőlegyig mind 
ezen törvényes vizsgálódásokból 's a' bű
nösöknek tulajdon vallástételeikből vilá-
gosodtak-ki. 

„ A z ő czélzásaik ol ly neműek valá-
nak, hogy azon emberek' száma , mellyek 
az Öszszeesküvésben való részesülésre 's 
annak végrehajtására megegyeztek vala , -
szükséges képpen kevésre terjedhetett vol
na ki. Az Orosz névnek becsületére's min
den jó polgároknak örömére , ezen vigasz
taló meggyőződés már most telyesen meg-
valóságosúlt. Azon környülállások, mel-
lyeket fel fogunk hozn i , ennek felette azt 
is ki mutatják, hogy ezen Öszszeeskűvés-
nek képtelensége és uiídorítósága egy for
ma nagyok valának; 's annak megmutatá
sara , -hogy ennek végrehajtatása lehetet

len vala , e lég Icszcn keres szavakban tsak 
az Oszszeesküditck' plánumaiknak egymás-
bólfüggollen vol tá t , az ő errc-amarra való 
ingadozássok'at, mel ly szerént gynkran'önn 
plánumailc megrettentették ő k e t , 's végre 
azt is fe lhozni , hogy melly lehetetlenség 
légyen megmagyarázni azon bizonytalan
kodást , melyben az Öszszerskűvésncktag
jai szünet nélkül azeránt vo l tak , hogy 
czélzássok' alapjait 's mcstcrkedéscikct mi 
jnódon tcrjcszlhcssék-ki. 

„ A z ő Öszszcesküvésscknck első ideá
ja ifjú, t üzes , és rendetlen gondolkodású 
embereknek fejeikben vette szármozását, 
kik az Európában ő o esztendők alatt folyt 
rcvolűlziók'uak veszedelmes példájik által 
elragadtatván, \s a' minden jelenlévők'fel-
forgaltatásának óhajtásától mcg va kutatván, 
az Orosz nemzet ' kebelében eddig fennál
lott igaz hazafiságnak ösi nemes alapjait, 
a' nemzetnek a' Monárkha és Státus crant 
tartozó szent kötelességei t , *s azon eskü
v é s t , m e l l y e t letettél; va la , elfelejtvén, 
tsak 'az Orosz bi rodalomnál ; tellyes fel-
fordíttatását forgatták elméjchbrii , 's azúr
ra megkívántató eszközöknek' 'megszerzé
sén titokban dolgoztak. 

( A ' többi j övő kedden következik) . 

Itt nints pártfogója a' mesterséggel 
Isinált boroknak. K i r i k o w í , c w nevű Pe
tersburgi Kereskedő az Országlószckhc* 
folyamodván, azt ké r t e , hogy tsinálhasson 
tzukor-syrupbol és Grawcs i borbó l Rány 
p á n i a i b o r t : hanem tudtára adatta az « " 
félékre ügyelő Ministeri b iz tosság, hogy 
ez .nemmegengedte the tődolog , annyival is 
inkább , hogy m n r tavaly Október ' n-<k' 
kén újabban a' Poli tziára bízattatott , hog)' 
a' külső boroknak 's altaljában semmi mes
terséges boroknak tsináltatását , az Orosa 
birodalomban meg ne engedje. 
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